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HEPEBOJYECKHUE TPAHC®OPMALIUN
NP AYJINOBU3YAJIBHOM IIEPEBOJIE AHI'JIOA3BIYHBIX TEJIECEPUAJIOB

Cratbs NMOCBAIIIEHA aHAIU3Y TIEPEBOIUECKUX TpaHCPOopMalUii IPU ayTMOBU3YaJILHOM Tepe-
BOJIE AHIJIOA3BIUHOIO Tenecepuana «OTyassHHbIE JOMOXO35MKM» Ha PycCKui s3bIK. PaccmarpuBa-
FOTCS JIEKCUYECKUE, TPAMMaTUYECKUE U KOMIUIEKCHBIE IIPUEMBI aJIallTAlliM TEKCTA, UX YACTOTHOCTh
U pOJib B JOCTH>)KEHUHM SKBUBAJCHTHOCTH. BBIABIsSETCSA, YTO OCHOBHBIMU IEPEBOJTYECKUMH TPAHC-
dbopMaIusMu SIBJISIFOTCST OIYIIICHUE, MOIYJISALHS M 3aMeHa, 00eCIeUMBAIOIINE THOKOCTh M €CTe-
CTBEHHOCTb TEKCTa, TOTJla KaK I'eHepaju3alus, KaIbKUPOBAaHUE U aHTOHMMHYECKUIN MEPEBOJ BbI-
MIOJTHSTFOT BCIIOMOTATEIIbHYIO () YHKITHIO.

B coBpemMeHHOI1 KynbTypHOI 1 KOMMYHUKATHBHOH Ccpe/ie 3aMETHYIO O3UIIMIO 3aHUMAEeT TaKasi
qacTh KuHeMarorpada, Kak tenecepuaisl. B cBs3u ¢ 3TUM HaOM0gaeTCsl YCHIICHHBIN HHTEPEC K ay/IHo-
BU3YyaJbHOMY IepeBofy. [lepeBo TenecepranoB SBISETCS MHOTOKOMIIOHEHTHBIM IIPOLIECCOM, KOTO-
pblii TpeOyeT He TOJNBKO IMOJHOM Mepesayd cMbICia TIOBECTBOBAHUS, HO M MPOJYMaHHOM ajanTanuu
SI3BIKOBBIX M COLIMOKYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEH OpUTHHATBHOTO TEKCTa JJIsl 3apyO0eyKHOTO 3pUTEIS.

OaHuM U3 BaXKHEUIINX YCJIOBHI yCIIENTHOTO NEPEeBOa CUUTAETCS IPUMEHEHHE NIEPEeBO1Ue-
CKuX TpaHchopMmarmid. TpaAULIMOHHO MOA HUMHU MOHUMAIOTCA «MEXbI3bIKOBBIE MPeoOpa3oBaHus,
nepecTporiKka 3JIEMEHTOB UCXOAHOIO TEKCTa, TAaKKe MEPEBBIPAKEHUS ISl JOCTHIKEHUSI SKBUBAJICHT-
HocTH niepeBoaa» [1, c. 87].

W3ydyeHre Takux MPUEMOB M UX Pa3HOBUJIHOCTEN B MEPEBOJE KUHO MMEET TEOPETHUECKYIO
U NPUKJIAJHYIO 3HAYUMOCTb, TaK KaK YCTAaHOBJICHHE 3aKOHOMEPHOCTEH YIPOLIAECT NEATENbHOCTh
MEepPEeBOIUYMKA U MOBBIIIAET KAYECTBO €r0 pabOThI.

3HauyMTeNbHBIN BKJIaJ B pa3BUTHE TEOpUH NepeBoueckux Tpanchopmanuit Buec JI. C. bap-
XyJapoB, KOTOPBIA OMpPENEeNN, YTO «I1€PEeBOIYECKHE TpaHCHOPMALIK — 3TO T€ MHOTOYHCIIEHHBIE U
KayeCTBEHHO Pa3HOOOpa3Hble MEXbSI3bIKOBbIE MPeoOpa3oBaHUs, KOTOPBIE OCYIIECTBISIOTCSA IS
JOCTUKEHUS MEePEeBOTYECKON HKBUBAJIIEHTHOCTHU («aJE€KBATHOCTU MEPEBO/A») BOMPEKH pPacCXOxkje-
HUSAM B (DOpMabHBIX M CEMAaHTUYECKHX CHCTEMax JBYX SA3bIKOB» [LIUT. 1o 2, ¢. 118].

CeMb OCHOBHBIX BHJIOB TpaHcopmanuii — nuddepeHualiysi, KOHKpeTU3alus, TeHepain3a-
U, CMBICIIOBOE Pa3BUTHE, aHTOHUMHUYECKHH MEpPeBOJ, LEIOCTHOE MpeoOdpa3oBaHUe M KOMIIEHCA-
1Ms OTeph B Mpoliecce nepenoja — Obun BoiaeneHsl . U. Penkepowm [3, c. 45].

Cpenn OCHOBHBIX THIIOB JIEKCHUECKUX IepeBoadeckux TpaHcdopmanuii B. H. Komwuccapos
omucaj CIeAyIOIIMe MPUEMbl: TPAHCKPUOUPOBAaHUE U TPAHCIUTEPAINIO, KAIbKUPOBAHUE U JIEKCHUKO-
CEMaHTHUYECKUE 3aMeHbl (KOHKPETH3allUIo, TeHepaln3alnio, Moaysiuio). Haubonee pacrpoctpaHeH-
HBIMH I'paMMaTHYECKUMHU TPpaHCPOPMAIMSIMU 10 MHEHHUIO MCCIIE0BATENS SIBISIOTCS CUHTAKCUYECKOE
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yrno00ieHue (JOCTOBHBIN MIEPEBOT), WICHEHHE MTPEIOKEHHUS, 00bESMHEHNE TIPEIJIOKEHUH U TpaMMa-
THUYECKUE 3aMeHbI ((POPMBI CIIOBA, YACTU PEYM WJIM WiICHA MPEIJIOKEHHA); K KOMIUIEKCHBIM JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKUM TpaHC(HOpMAIIUSIM aBTOP OTHOCUT aHTOHUMHYECKHUI MEPEBOI, SKCILTHKAIUIO (OTHCa-
TENbHBIN TIEPEBO) U KOMIIeHcaruoy [4, ¢. 172-173].

Jnis Toro uytoOBl OLEHUTHh YacTOTy MPUMEHEHHS W Pe3yJbTaTUBHOCTH IEPEBOTYECKUX
TpaHchopMaIHii IPH ayAMOBU3YaIHLHOM MIEPEBOJIC, B JAHHOHM CTaThe OyAeT MpoaHATM3upOBaHa OJ1-
Ha cepust Tenecepuana « OTyasiHHbIC TOMOXO3SHKN» B OPUTHHAIBHOM 03BYYKE U PYCCKOM JyOJIsDKeE.
bnaronmapst 5ToMy MbI BBISIBUM, Kakke TpaHC(HOPMAIMK U ¢ KAKOW YaCTOTHOCTBIO OBLIH MPHUMEHEHBI
MIEPEBOTYHKOM.

Wrak, Hamu ObIITH OOHAPYKEHBI CIEAYIOIINE TIEpeBOIUeCKre TpaHchopmanuu (0T Haubosee
YaCTOTHBIX — K CAMBIM PEIIKUM):

1 Opurunan: “Gabby, the woman killed herself. Something must 've been going on.’

[TepeBon: «I"'ab0u, oHa yIIUIa U3 KU3HU HE MPOCTO TAK.

B naHHOM mpumepe Mbl BUIUM NPUEM onyujenusn. B opurnHane permka COCTOUT U3 JBYX
npennoxenuit: “Gabby, the woman killed herself” u “Something must ve been going on.” B niepe-
BOJIC JKe OcTaéTcst TObKO 0HO. Bropas wacte “Something must ve been going on” omyiiena, mo-
CKOJIbKY €€ 3HaYCHHE JIETKO BOCCTAHABIMBACTCS U3 KOHTEKCTa U (paKkTa cMepTH, y)ke 0003Ha4eHHO-
T'O B IIEPBOY YaCTH.

2 Opurunan: “Then why aren’t you happy?”

[TepeBon: «Tak, mo4yemy BbI CCOPUTECH?»

B sTom npumepe Mbl BUIUM TPUEM CMbBIC106020 pazeumus (MOOYIAYUN): AHTIIUHCKAS pe-
winka “Then why aren’t you happy?” OykBaiabHO 03Ha4aeT «Torzia moueMy Thl He cyacTiInBa?», HO
B PYCCKOM TIepeBo/ic OHa nepenana: «Tak, modyeMy Bbl CCOPUTECH?». 3/1ECh IEPEBOTYHK JIOTUYCCKU
BBIBOJMT 3HAYEHUE U3 CHTYallUU: OTCYTCTBHE CUACThsI B KOHTEKCTE CEMEHHBIX OTHOLICHUN MHTEP-
nperupyercs Kak ccopa. McxoHas nekcuueckas elIMHULA 3aMEHEHa Jpyroi, Oosee moaxopsien
IS TIepeIavy MOIPa3yMeBAeMOr0 CMBICIIA, YTO H SBIISIETCS IPUMEPOM MOAYIISALINH.

3 Opurunan: “And there it was. The question that Lynette always dreaded.”

[TepeBoa: «Bot on Bompoc, koToporo JIMHETT 00s1ach KaK OTHS.

B nanHOM mpumepe MBI UMEEM CUHMAKCUYECKYl0 3dMeH)y. B OPUTHMHANIC aHTIUICKas pe-
TUTMKA COCTOUT M3 JABYX OTJCIbHBIX MPEIJIOKECHUH, TOTIa KaK B PyCCKOM TEPEBOJIe OHU 0ObeHHE-
HBI B 01HO. TakuM 00pa3oM, CTPYKTypa CI0KHOTO BBICKa3bIBaHHsI M3MEHEHA, UTO JIeJaeT TEeKCT 00-
Jiee €CTECTBEHHBIM JUIsl PYCCKOTO S3bIKA.

4 Opurunan: “I wanted it in the back of his mind that he had a wife with a loaded
Smith & Wesson.”

[TepeBon: «f pemmna, MycTh OH NMOMHMT, YTO JOMa Y JIOOAIIEH >KE€HbI €CTh 3apsDKEHHBIN
Cwmurt u Beccony.

31ech HCIONB3YeTCs PUEM mpanciumepayuu: Ha3panre opyxeitnoi mapku Smith & Wesson
nepenaHo kak «Cmut u Beccon». 3mech BOCIIPOM3BOAMTCS MMEHHO rpaduueckas (popma HCXOAHOU
JIEKCUYECKOM eIMHUITBI, OYKBEHHBIN COCTaB C TIOMOIIBIO PYCCKOro andasuta. B oTimume ot TpaHCKpH-
OWpOBaHWMs, T/Ie aKIEHT JeaeTcs Ha 3BYYaHWH, TPAHCIUTEPAHS COXPAHSIET BU3YAIBHYIO CTPYKTYPY
HAITMCAHMS, YTO TIO3BOJISIET YUTATEITIO JIETKO COOTHECTH PYCCKYIO (POPMY C OPHTHHAIIBHBIM OpEHIIOM.

5 Opurunan: “Lynette Scavo brought fried chicken.”

[TepeBon: «JIunert CkaBo MpHUHECHA KYPHHOE 5KapKOEe».

31ech UCTONb3yeTCsl IPUEM mpanckpuoduposanusa: iMs cooctBeHHoe Lynette Scavo mepe-
naHo kak «JIunerrt CkaBoy». 37ech BOCIPOU3BOAUTCS 3BYKOBas (hopMa HMCXOAHOM JIEKCHYECKOH
eMHUIIBI, €€ (POHEMHBIH COCTaB C IOMOIIBIO0 OYKB PYCCKOTO si3bIKa. TpaHCKpHOUpOBaHHE MO3BOIS-
€T COXPAaHUTh 3ByYaHHE OPUTMHAIBHOTO MMEHH B MEPEBOJE, IPU ATOM aJalTHPOBATh K rpaduye-
CKOM CHCTEME S3bIKa MEPEBOA.

6 Opurunan: “I will need the baskets back once you 're done.’

[TepeBo: «A KOp3WHKH, €CITH MOKHO, BEpHUTE Ha3al.

3mech MBI HaOIOJaeM TPHEM JieKcuueckozo O0oobaenenus. B opurmHane Qpasza 3By4dT
HelTpanbHO U nipsimo: ‘I will need the baskets back once you're done”, To ectb «MHe moHa100TCA
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KOP3MHKH 00paTHO, KOT/Ia 3aKOHYUTE». B pyccKkoM mepeBojie MOSBISIETCS] BCTABKA «ECIIH MOXKHOY,
KOTOpPOI HET B UCXOAHOM TEKCTe. DTa MoOaBjeHHAs €IMHUIA BBINOIHSIET (QYHKIUIO CMSATYEHUS
poCckOBl, IepeaéT BEKIUBOCTh U MPOCHOY, MOJIpa3yMeBaeMyl0 B aHIVIMICKOM OpUTHHAJE, HO HE
BBIPAKEHHYIO SIBHO.

7 Opurunan. “It was the sound of a family secret.”

[TepeBon: «2T0 OBLI 3BYK CEMEHHOM TaltHBD».

B nanHOM citydae npuMEHEHO cuHmaxkcuieckoe ynoooodnenue (00C106Hbll nepeeoos): aHTIIii-
CKasi KOHCTpYKIus “It was the sound of a family secret” TOTHOCTBIO BOCIPOU3BECHA B PYCCKOM Kak
«2T0 OBUT 3BYK CEMEHWHOW TalHBI» O€3 MepecTpOKH CHHTaKcHca U 0e3 3aMeHbl oOpasa. [lepeBoaunk
OYKBaJILHO CIIEIyeT CTPYKTYpEe OpUTHHAIIA, COXPaHSs MOPSIOK CJIOB U IPaMMAaTHYECKyI0 (hopMy.

8 Opurunan. “We found the skeleton in her closet.”

ITepeBoa: «BOT Tak pacKpbIBarOTCS TaWHbBD.

B sTOoM cnydae nepeBOAUMK UCHOIB3YET KOMREHCAyUlo TAK: aHTIUIcKas unuoma ‘‘skeleton
iN her closet” HecET sipkuii 00pa3 CKPHITOrO MOCTHIIHOTO CEKPETa, HO MPH IEPEBOJE ITOT 00pa3
Tepsiercs. YToObl HE yTpaTUTh CMBICH, NIEPEBOIYMK JA00aBISET Apyroe BoipaxkeHue: «BoT Tak pac-
KPBIBAIOTCS TAMHBI», KOTOPOE MEPeNaéT U0 HEOKUTaHHO 0OHAPYKEHHOTO CEKpeTa.

9 Opurunan: “John, we have bandages top shelf in the kitchen.”

[TepeBon: «JIxxon! JlefikomnacTelpb — B CTOJIE HA KyXHE.

B arom npumepe npumeHeHa KOHKpemu3ayua: aHTIUNCKOe clioBo “‘bandages” nmeet 00-
Jiee IUPOKOE 3HAUYCHUE M OXBATHIBACT pa3HbIC BHIIBI MIEPEBSI30YHBIX MATEPHAJIOB, TOT/AA KaK B pPycC-
CKOM IIEpeBOJIE OHO 3aMEHEHO Ha 0oJiee y3Koe «IeHKOIUIacThIpby. TakuMm o0pa3oM, equHUIIA C IIU-
POKUM 3HAYCHHEM B SI3bIKE OPUTHHAJA TepeaHa KOHKPETHBIM BHIOM MEPEBSI30UHOTO CPEICTBA B
SI3BIKE MEPEBO/IA, UTO JIETaeT BHICKAa3bIBaHUE 00JIee TOUHBIM U €CTECTBEHHBIM JJISI PYCCKON peyH.

10 Opurunan: “Since when do you make mistakes?”

ITepeBon: «!M Ha COJIHIIE €CTh MIATHAY.

B sTOM cnydae Mbl BUIUM yeiocmHoe npeodpazosanue: anTIvickuil Borpoc “Since when
do you make mistakes?” mOTHOCTBIO 3aMeHEH Ha pycckuii ¢pazeonorusm «M Ha conHIE €CTh MST-
Hay. [lepeBoqunk oTkazancs OT OyKBaIbHOW Mepeiaydl M MCIOIb30BANl KYJIbTYPHO 3aKpPEIIEHHBIN
o0pa3, KOTopsId 1Mo dopMe Aanék OT OPUTHHAIA, HO MO CMBICITY BBIPAXKAET TY K€ MBICIh — JIake
camble O€3yIPEYHBIC MOTYT OITUOATHCS.

11 Opurunan: “It was too watery the night she found lipstick on Karl’s shirt.”

[TepeBoa: «OOHapyxuB nomany Ha pyoarke Kapa, pazBapuiia B KICHMKOE MECHBOY.

B nanHOM mpumepe Mbl BUIMM SIBIICHHE Hepecmanoeku: Omkaiiliee COOTBETCTBUE aH-
rinuiickoro obcroaTenscTBa “the night she found lipstick on Karl’s shirt” nepeHeceHo B ipyroe me-
CTO BBICKa3bIBAHUS — B HAYaJO PYCCKOTO MPEATIOKEHHS. DTO CIEIaHO PaJl COYETaeMOCTH U ecTe-
CTBEHHOCTH CHHTAKCHCa B SI3bIKE TIEPEBO/IA.

12 Opurunan: “Why not pin the receipt to my chest?”

IlepeBoa: «Jlydme HaENuTh Ha IPyAb LICHHUK.

B srom npumepe ucnoisbsyercs ougpgpepenyuayun: aHIINICKOE CIOBO ‘‘receipt” MMeEET
OoJiee MMPOKOE 3HAUCHUE (KKBUTAHIMS», «UEK», «PACIHCKa»), a B TIEpeBOJIe OHO 3aMEHEHO Ha 00-
Jiee y3K0oe M KOHKPETHOE «IIeHHUK». AOCTpaKkTHas eJUHMIIA HCXOTHOIO sI3bIKa NepeaaHa KOHKpeT-
HBIM TIPEMETOM B SI3BIKE TEPEBO/IA, YTO U AEMOHCTPHPYET MPUEM T PepeHITHanH.

13 Opurunan: “Tim Harper’s mom gets home from work, pops open a can of pork and
beans, and they're eating, everyone’s happy.”

[TepeBon: «Y Tuma Xapnepa matb, IpHUJs ¢ padOTHI, OTKphIBaeT OaHKY CBUHUHBI ¢ 600aMu.
Bce ChITBI ¥ TOBOJIBHBIY.

B sTOoM npumepe npuMeHeHa IKcnauKayua (onucamensvHiulii NEPe6oo): AHTINICKOE BhIpaKe-
Hue “pork and beans” mepenaHo Kak «CBUHUHA ¢ 600aMu». B opuruHaie ucnonab3yercs yCTOWYHUBOE
Ha3BaHWE TOTOBOTO 011071, KOTOPOE B aHTJIMICKON KyIbType HE TpeOyeT moscHeHuil. B pycckom
e TEePEeBOUNK 3aMEHSET €ro ONMUCATEeIHLHBIM CIIOBOCOYETAaHUEM, PACKPHIBAIOIINM COCTaB O0Ja,
YTOOBI c/IeNaTh 3HAUYCHHE OHATHBIM YUTATEJIIO.

14 Opurunan: “It’s my neighbor! I think she’s been shot!”

ITepeBox: «Cocenxa! Ona meptBal»
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B sToM mpumepe npuMeHEHa cenepanuzayua; AHTINICKoe BeIpakeHue “she’s been shot”
uMeeT 0oJiee y3Koe 3HaueHHE — YKa3bIBaeT Ha KOHKPETHYIO IPUYUHY CMEPTH, TO €CTh «e€ 3acTpe-
munn». B pycckoM nepeBojie OHO 3aMEHEeHO 0oJiee NIMPOKUM MOHITHEM «OHa MEPTBa», KOTOPOE He
YTOYHSIET IPUUHHY, a JUIIb GUKCUPYET pe3ybTarT.

15 Opurunan: “And suddenly there he was. Like a phoenix rising from the ashes.’

IlepeBoa: «M TyT BO3HUK OH Kak PEHUKC BOCCTABILMM U3 NEILIa.

B nanHoMm mpumepe Mbl HaONIOAAEM KalbKUpOGaHue: YCTOMYMBOE BbIpaxkeHue “like a
phoenix rising from the ashes” GykBaibHO BOCIPOU3BEACHO B PYCCKOM Kak «kak DEHUKC BOCCTaB-
i 13 meray. Kaxmas coctaBHasi 4acTh OpUTHHAA 3aMEHEHA OJIMKANIIIMM JICKCUYECKHUM COOT-
BeTCTBHEM. [IepeBOTUMK COXPaHUII CTPYKTYPY B OOPa3HOCTh MCXOJHOTO BBIpAXKEHUs, HE Ipuderas
K HIMOMATUYECKHM 3aMEHaM MWJIHM LEJIOCTHOMY NIpeoOpa3oBaHUIO, a MMEHHO KaJbKUPOBAI €ro
CpeACTBAaMH PYCCKOTO S3BIKA.

16 Opurunai:

“Well, he promised to give me everything I’ve ever wanted.

And did he?

Yes.”

[Tepeson:

«O0emian MHE BCE, YTO AyIIa MOXKeNaeT.

He coBpan?

Her».

B sTOoM npumepe anmonumuueckuii nepegood NposIBISETCS B TOM, YTO aHIVIMWCKHUM BONIPOC
“And did he?” mocTpoeH B yTBEpIUTEIBHON (hopMe U TpeOyeT MOJIOKUTEITLHOTO OTBETa, TOT/Ia KaK
B PYCCKOM IIE€PEBOJIE BOIIPOC TpaHC(HOPMHUPOBAH B OTpUIaTelNbHYIO (hopmy «He coBpan?», u coort-
BETCTBEHHO OTBeT «HeT» snornuecku paBeH aHriuickoMy “Yes”, TO €CTb CMBICI COXPAHSETCS, HO
yTBEepAUTENbHAs (JopMa OpUTHHAIA 3aMEHEHA Ha OTPUIIATEIIHHYIO B IIEPEBO/IE.

’

Tabmuua 1 — IlepeBogueckue TpaHChOpMalnu, NPUMEHEHHBIE HpPU IEpeBojie Telecepuana
«OTyassHHBIE JOMOXO03IUKI» (B paMKax OJIHOM CepHH)

Konnuectso

Tpancopmanus .

BBISIBIICHHBIX TpaHC(hopManuii
OnyuieHus 78
CwmbIc0BOE pa3BuTHE / MOAYISILIUS 78
3aMeHbl 74
Tpancautepanus 68
TpanckpubupoBanue 67
Jlekcuueckue 10OaBICHUS 65
CuHTakcuueckoe yno1o0aeHue (JI0CIOBHBINA nepeBo) 61
KomrmieHcarus moteps B mpoiiecce nepeBojia 26
Konkpetuszanus 23
IlenocTHOE IpeoOpa3zoBanHme 23
ITepectanoBKH 13
Juddepenunanus 12
OKcrMKanus (onucaTeIbHbIN epeBo) 10
["eHepannzanus 3
KanpkupoBanue 1
AHTOHUMHYECKHUI NEPEeBOA 1

Takum o6pa30M, aHaJIN3 MPCACTABJICHHBIX MPUMEPOB MCPECBOAUCCKHUX pCI_HeHI/Iﬁ IIoKasal,
yTO HanboJjiee YaCTOTHBIMU TpaHCCbOpMaHI/IHMI/I ABJIAIOTCA OMYHICHUC, CMBICTIOBOC Pa3BUTUC (MOJIy-
J'ISI]_[I/ISI) u 3aMeHbl. IMeHHO 3Tu HpI/IéMBI MO3BOJIAOT IIEPCBOAIUKY Tru0Ko aanTupoBaTb TCKCT K
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HOpMaM sI3bIKa MEPEBO/A, YCTPAHsA W30BITOUHBIC DJIEMEHTHI, KOTOPHIE B PYCCKOM SI3bIKE 3BYYAIIH
OBl HeecTeCTBEHHO. Momyisiiusi o0ecreuynBaeT nepeaady CKPBITBIX WIH JIOTUYECKH BBIBOAMMBIX
3HAYCHUH, KOTOPBIC HE BBIPAXKCHBI HATIPSIMYIO B UCXOJIHOM TEKCTE, HO HEOOXOIMMBI JUIs COXpaHe-
HUS KOMMYHHKATHUBHOTO 3(dekra. 3aMeHbl MPECTaBISAIOT CO00W YHUBEPCAIBbHBI MHCTPYMEHT,
MO3BOJISIIOIINN COTIIACOBATh IPaMMATUYECKHE M JICKCHUECKHE PA3JINYHs MEKIY SI3bIKAMH M COXpa-
HUTh €CTECTBEHHOCTH 3ByYaHUs TIEPEBO/IA.

Takue TpanchopMmalyy, Kak reHepau3alus, KaTbKUPOBaHHE U aHTOHUMHUYECKHI MepPeBOJ
BCTPEUAIOTCS 3HAYUTEIBHO PEXe, YTO OOBSCHSACTCS WX OTPAaHMYECHHOW MPUMEHUMOCTHIO. I 'eHepa-
JM3AIMsT UCTIOJIB3YETCsl TOJIBKO TOTJA, KOTJla y3KOe 3HaYeHHWE OpUTHHANIa HEBO3MOXKHO aJIEKBATHO
nepesaTh B SA3bIKE MEPEBO/Ia, KATbKUPOBAHKUE OMPABIAHO JIMIIL B CIIyYasxX, KOTJAa CTPYKTypa u 00-
pa3 OpraHWYHO BIIMCBHIBAIOTCS B CHCTEMY SI3bIKa MEPEBOJA, & aHTOHUMHUYECKUH TepeBos Tpedyer
0Cc000¥ CHHTAaKCHYECKOW CHUTYaIlH, TO3BOJISIONIEH MEPECTPOUTh YTBEPKICHUE B OTPUIIAHUE WU
Ha000poT 0€3 MOTepH CMBICIA.

[TonBoas WTOTH, MOKHO CKa3aTh, YTO MMEHHO YaCTOTHBIC TpaHC(HOpPMAIUU — OIYIICHUS,
MOJYJISIIHSI ¥ 3aMEHBI — (DOPMHUPYIOT OCHOBY IIEPEBOYECKOTO MPOIecca, TaK KaK OHU O0ecIreqn-
BalOT THOKOCTh, TOYHOCTh U €CTECTBEHHOCTh TeKCTa. OcTanbHbIC TPUEMBI BBIOJHSIOT BCIIOMOTA-
TEJIBHYIO POJIb U IPUMEHSIOTCS JIUIIIb B CIICHU(PHUUSCKUX YCIOBHSX, KOT/Ia JPYTUE CPEACTBA OKa3bI-
BalOTCS HEJJOCTATOYHBIMH.
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The article is dedicated to the analysis of translational transformations in audiovisual
translation, using the television series “Desperate Housewives” as a case study. It examines lexical,
grammatical, and complex methods of text adaptation, their frequency, and their role in achieving
equivalence. It has been found that the primary translational transformations are omission,
modulation, and substitution, which provide flexibility and naturalness to the text, while
generalization, calque and antonymic translation serve a supportive function.
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H. A. CAJIOBIY
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yuieepcimom imss @panyvicka Crapwinsl”)

PAJIBIHHA-XPOCBHBIHHBISA ABPA/IBI 1 3BBIYAI AKIISIBPCKAT A PAEHA

VY apThiKyne pasrisiaeiia KOMIUIEKC pal3iHHA-XpIChOIHHBIX abpanay 1 3BbI4yasy, sKis Obl-
TYIOIIb Ha TAPBITOPBI AKisgOpckara paéHa. Ha acHoBe ¢anbkiopHa-3THarpadigyHbIX MaTIphIsiay,
IITO 3aXOYBaloOIllla ¥ apxiBe HaByKOBa-ByurOHail madaparopsii ['J[Y ims ®@. CkapbiHbl, acOHCABaHbI
ACHOYHBISA CTPYKTYPHBIS KAMIIAHEHTHI paJi3IHHA-XpICchOiHHAra abpaiaBara KOMIUIEKCY 1 3BSI3aHbBIA 3
M1 maBep’1.
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